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Introduction

Thank you for choosing our products. Please read the user manual carefully and keep 

it for further reference. The floor lamp can be controlled by the remote control or 

touch buttons on lamp pole after assembled. 

Parameter

Model B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Adapter input AC100V-240V~50/60HZ

Adapter output 24V/1.5A,24W

Material Iron+PC

Dimmable Yes

Switch Remote /Button Control

Power 24W

Color Temperature 2700K-6000K(CW)+RGB+Projection RGB

Rotation Angle 180°(Tilt)+350°(Rotation)

Protection Rating IP20

Dimension Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Energy efficiency class F

Package List

A.Lampx1 B. Remote Control x1

C.Basex1

D.Power Adapter with 
Cable x1

Specification
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Installation

Step 1: Connect the tube to the lamp head by 

clockwise.

Step 2: Connect the tube to the other tubes by 

clockwise.

Step 3: Finally connect the tube to the lamp base by 

clockwise. 

After installation is complete, plug in adapter. You 

can then control the light via touch buttons or the 

remote control.

350° Horizontal 
Rotation

180 up/down adjustable
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Power:
Short touch: Turn the lamp ON/OFF
(with memory function)

CW (Color & Brightness) Button:
Short touch: Cycle CCT (2700K→
3000K→4000K→5000K→6000K)
Long touch: 10%-100% brightness 
dimmable
Note: Color temperature and brightness 
are adjusted independently.

RGB/Water Wave Button:
Long touch: Switch between RGB, 
water wave and RGB+water wave 
modes
Short touch in RGB mode: Cycle 
through 6 colors/effects (Red/ Green/ 
Blue/Purple/Yellow/Cyan + 7 RGB 
dynamic modes)
Short touch in Water Wave mode: Cycle 
through 12 water wave effects

Power

CW (Color & Brightness) Button

RGB/Water Wave Button

Button Control
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Indicator Light

CCT/Mode -

Brightness -

Cycle RGB and Water 
Wave mode

Reading Mode Night light Mode

Brightness +

RGB ON/OFF (Red)

Remore Control

CCT/Mode +

Mode

5-Color Temperature 
Switching

1 Hour timing

CW ON/OFF
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Button Function

CW ON/OFF Short touch: ON/OFF(with memory function)

RGB ON/OFF(Red) Short touch: RGB ON/OFF(with memory function)

Brightness+
Short touch: Step up brightness
Long touch: Continuous increase

Brightness-
Short touch: Step down brightness
Long touch: Continuous decrease

CCT/Mode+
CCT mode: Cycle up color temperature
RGB mode: Cycle up RGB mode

CCT/Mode-
CCT mode: Cycle down color temperature
RGB mode: Cycle down RGB mode

Cycle RGB and 
Water Wave mode

Short touch: Cycle modes → Water Wave /RGB/ 
Water Wave +RGB
If only one effect is on, you can control it directly by 
the CCT/Mode button. If RGB and Water Wave is all 
on, you can long touch the button until the RGB or 
Water Wave is flash, you can control the RGB or 
Water Wave.
Long touch: Switch control between RGB mode and 
Water Wave mode
Note: This button does not work under CCT mode.

Reading Mode Activate reading mode (6000K, 100% brightness)

Night Light Mode Activate night light mode (2700K, 10% brightness)

5-Color 
Temperature 
Switching

Shift Between: 2700K-3000K-4000K-5000K-6000K 
100% Brightness

1 Hour timing
Set 1-hour auto-off timer (light flashes once to 
confirm).
Press any other button to cancel the timer.

MODE Cycle 10 preset modes
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Use Tips On Remote Control

• The remote controller requires two AAA batteries(not included).

• Pairing is not required before using.

• The back of the remote controller is magnetic and can be attached to a floor lamp 

pole or any other metal object.

Pairing Instructions

• After powering on, long press the CW button for 3 seconds within 1 minute. The 

lamp will flash at 40% brightness to confirm successful pairing.

Reset Instructions

• After powering on, long press the RGB/Wave button for 15seconds within 1 minute 

to reset to factory settings. The lamp will flash at 40% brightness and 6000K to 

confirm reset.
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Troubleshooting

• If the remote control fails to work, please check if the indicator light lights on when 

you press any button.

• When the indicator light lights on, please re-pair the remote and lamp by the 

following method:

1. Turn on the power switch;

2. Within 1minute, long press the “     ” button of the remote for about 3 seconds until 

the light flickers twice, then the remote has been successfully re-paired.

WARNING

• Please cut off the power before installation or cleaning it.

• Keep it away from flammables and fire source.

• Lamp is not waterproof.

• Assemble the lamp according to the instructions and do not remodel it.

• Do not stare at the light for a long time.

• Assemble, take apart or move the lamp gently.

• Do not place it near little children.
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CAUTION

• The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches 

its end of life the whole luminaire shall be replaced.

• Do not connect the chain to the supply while it is in the packaging.

•                    INDOOR USE ONLY

• Keep out of reach of children and animals.

• Do not use in the bathroom or damp places.

• Place the lamp on a flat surface and ensure it is placed away from any flammable 

materials.

• Before cleaning the lamp, ensure it is switched off.

• Do not pull the plug out of the socket with wet hands.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• Do not touch light bulb while fixture is turned on.

• Never look directly at a lit bulb.

• Notice: Do not repeatedly turning the light on and off.

CARE INSTRUCTIONS:

• Unplug lamp before cleaning.

• Wipe clean with a soft, dry cloth or static duster.

• Always avoid the use of harsh chemicals or abrasive cleaners as they may cause 

damage to the fixture's finish.

• This product contains a light source of energy efficiency class <F>.

* Do not discard any contents until after assembly is complete to avoid 
accidentally discarding small parts or hardware.
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Introduction

Merci d'avoir choisi nos produits. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation et le 

conserver pour référence future. La lampe de sol peut être contrôlée par la 

télécommande ou les boutons tactiles sur le mât après assemblage. 

Paramètres

Modèle B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Entrée de l'adaptateur AC100V-240V~50/60HZ

Sortie de l'adaptateur 24V/1.5A,24W

Matériau Le fer+PC

Dimmable Oui

Interrupteur Commande à distance / par boutons

Puissance 24W

Température de couleur 2700 K - 6000 K (CW) + RGB + RGB par projection

Angle de rotation 180° (inclinaison) + 350° (rotation)

Indice de protection Ip20

Dimension Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Classe d'efficacité énergétique F

Liste du paquet.

A.Lampex1 B. Télécommande x1

C.Basex1

C. Adaptateur secteur 
avec câble x1

Caractéristiques techniques
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Installation

Étape 1 : Fixe le tube à la tête de la lampe en tournant 

dans le sens des aiguilles d'une montre.

Étape 2 : Relie le tube aux autres tubes en tournant 

dans le sens des aiguilles d'une montre.

Étape 3 : Pour finir, relie le tube au socle de la lampe 

en tournant dans le sens des aiguilles d'une 

montre.

Une fois l'installation terminée, branche l'adaptateur. 

Tu peux alors contrôler la lampe via les boutons 

tactiles ou la télécommande.

Rotation 
horizontale à 350°

Réglable de 180° vers le 
haut ou vers le bas
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Marche/Arrêt :
Appui court : allumer/éteindre la lampe
(avec fonction mémoire)

Bouton CW (couleur et luminosité) :
Appui court : faire défiler les 
températures de couleur (2700 K → 
3000 K → 4000 K → 5000 K → 6000 K)
Appui long : variation de la luminosité 
de 10 % à 100 %
Remarque : la température de couleur 
et la luminosité se règlent 
indépendamment l’une de l’autre.

Bouton RGB/Vague d'eau :
Appui long : bascule entre les modes 
RGB, vague d'eau et RGB + vague 
d'eau
Appui court en mode RGB : fait défiler 6 
couleurs/effets 
(rouge/vert/bleu/violet/jaune/cyan + 7 
modes dynamiques RGB)
Appui court en mode Vague d'eau : fait 
défiler 12 effets de vague d'eau

Marche/Arrêt

Bouton CW (couleur et luminosité)

Bouton RGB/Vague d'eau

Commandes tactiles
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Télécommande

Voyant lumineux

CCT/Mode -

Luminosité -

Parcourir les modes 
RGB et « Water Wave »

Mode lecture Mode veilleuse

Luminosité +

RGB activé/désactivé (rouge)

CCT/Mode +

Mode

Changement de température 
de couleur (5 options)

Minuterie 1 heure

CW activé/désactivé
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Bouton Fonction

CW activé/ 
désactivé

Appui court : ON/OFF (avec fonction mémoire)

RGB ON/OFF 
(Rouge)

Appui court : RGB ON/OFF (avec fonction mémoire)

Luminosité +
Appui court : augmenter la luminosité par paliers
Appui long : augmentation continue

Luminosité -
Appui court : diminuer la luminosité par paliers
Appui long : diminution continue

CCT/Mode +
Mode CCT : faire défiler la température de couleur 
vers le haut
Mode RGB : faire défiler les modes RGB vers le haut

CCT/Mode -
Mode CCT : faire défiler la température de couleur 
vers le bas
Mode RGB : faire défiler les modes RGB vers le bas

Parcourir les modes 
RGB et Vague d'eau

Appui court : faire défiler les modes → Vague d'eau / 
RGB / Vague d'eau + RGB
Si un seul effet est activé, tu peux le contrôler 
directement avec le bouton CCT/Mode. Si les modes 
RGB et Vague d'eau sont tous les deux activés, tu 
peux appuyer longuement sur le bouton jusqu'à ce 
que le mode RGB ou Vague d'eau clignote, puis 
contrôler le mode correspondant.
Appui long : bascule entre le mode RVB et le mode « 
Vague d'eau »
Remarque : ce bouton ne fonctionne pas en mode 
CCT.

Mode lecture Active le mode lecture (6 000 K, luminosité à 100 %)

Mode veilleuse Active le mode veilleuse (2 700 K, luminosité à 10 %)

Changement de 
température de 
couleur (5 niveaux)

Bascule entre : 2 700 K – 3 000 K – 4 000 K – 5 000 K 
– 6 000 K, luminosité à 100 %

Minuterie 1 heure

Règle la minuterie d'extinction automatique sur 1 
heure (la lumière clignote une fois pour confirmer).
Appuie sur n'importe quel autre bouton pour annuler 
la minuterie.

MODE Fais défiler les 10 modes préréglés
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Conseils d'utilisation de la télécommande

• La télécommande fonctionne avec deux piles AAA (non fournies).

• Aucun appairage n’est nécessaire avant utilisation.

• Le dos de la télécommande est magnétique et peut être fixé au pied d’un 

lampadaire ou à n’importe quel autre objet métallique.

Instructions de couplage

• Après la mise sous tension, appuie longuement sur le bouton CW pendant 3 

secondes dans la minute qui suit. La lampe clignotera à 40 % de luminosité pour 

confirmer que le couplage a bien eu lieu.

Instructions de réinitialisation

• Après la mise sous tension, appuie longuement sur le bouton RGB/Wave pendant 

15 secondes dans la minute qui suit pour rétablir les paramètres d’usine. La lampe 

clignotera à 40 % de luminosité et à 6 000 K pour confirmer la réinitialisation.
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Dépannage

• Si la télécommande ne fonctionne pas, vérifie si le voyant s’allume lorsque tu 

appuies sur un bouton.

• Lorsque le voyant s’allume, réappaire la télécommande et la lampe en suivant la 

méthode suivante :

1. Active l’interrupteur d’alimentation ;

2. Dans la minute qui suit, appuie longuement sur le bouton «         » de la 

télécommande pendant environ 3 secondes jusqu’à ce que le voyant clignote 

deux fois ; la télécommande est alors réappairée avec succès.

AVERTISSEMENT

• Veuillez couper l'alimentation avant l'installation ou le nettoyage.  

• Gardez-le à l'écart des matériaux inflammables et des sources de feu.  

• La lampe n'est pas étanche.  

• Assemblez la lampe selon les instructions et ne la modifiez pas.  

• Ne regardez pas la lumière pendant longtemps.  

• Assemblez, démontez ou déplacez la lampe avec précaution.  

• Ne la placez pas à proximité de jeunes enfants.
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MISE EN GARDE

• La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable; lorsque la source 

lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé.

• Ne pas brancher la guirlande sur son alimentation lorsqu'elle est dans son 

emballage.

•                   À USAGE INTÉRIEUR EXCLUSIVEMENT

• Tenir hors de portée des enfants et des animaux.

• Ne pas utiliser dans la salle de bains ou dans des endroits humides.

• Placez la lampe sur une surface propre et assurez-vous qu'elle soit placée à l'écart 

de toute matière inflammable.

• Avant de nettoyer la lampe, assurez-vous qu'elle soit eteinte .

• Ne tirez pas la prise avec les mains mouillées.

• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un 

danger.

• Évitez de toucher l’ampoule pendant que le luminaire est sous tension.

• Évitez toujours de regarder directement une ampoule allumée.

• Remarque : N'allumez pas et n'éteignez pas la lumière à plusieurs reprises.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN :

• Déconnectez le luminaire avant de le nettoyer.

• Essuyez-le proprement à l’aide d’un chiffon doux et sec ou d’un essuie-meuble 

statique.

• Évitez toujours d’utiliser des produits chimiques forts ou agents nettoyants 

abrasifs, car ils pourront endommager la finition du luminaire.

• Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <F>.

* Ne jetez pas le contenu avant d'avoir terminé l'assemblage afin d'éviter de jeter 
accidentellement de petites pièces ou des accessoires matériels.
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Einführung

Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben. Bitte lesen Sie die 

Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zur späteren Bezugnahme 

auf. Die Stehlampe kann nach der Montage mit der Fernbedienung oder den Touch-

Tasten am Lampenmast gesteuert werden. 

Parameter

Modell B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Adapter-Eingang AC100V-240V~50/60HZ

Adapter-Ausgang 24V/1.5A,24W

Material Eisen+PC

Dimmbar Ja

Schalter Fernbedienung/Tastensteuerung

Strom 24W

Farbtemperatur 2700K–6000K (CW) + RGB + Projektions-RGB

Rotationswinkel 180° (Neigung) + 350° (Drehung)

Schutzart Ip20

Dimension Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Energieeffizienzklasse F

Packliste

A.Lampex1 B. Fernbedienung x1

C.Basisx1

D.Netzadapter mit Kabel x1

Technische Daten
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Montage

Schritt 1: Schraube das Rohr im Uhrzeigersinn am 

Lampenkopf fest.

Schritt 2: Verbinde das Rohr im Uhrzeigersinn mit 

den anderen Rohren.

Schritt 3: Verbinde das Rohr abschließend im 

Uhrzeigersinn mit dem Lampenfuß.

Steck nach Abschluss der Installation den Adapter 

ein. Du kannst die Leuchte dann über die Touch-

Tasten oder die Fernbedienung steuern.

350° horizontale 
Drehung

180° nach oben/unten 
verstellbar
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Ein/Aus:
Kurzes Antippen: Leuchte ein- und 
ausschalten(mit Speicherfunktion)

CW-Taste (Farbe & Helligkeit):
Kurzes Antippen: CCT durchlaufen 
(2700 K → 3000 K → 4000 K → 5000 K 
→ 6000 K)
Langes Drücken: Helligkeit von 10 % 
bis 100 % dimmbar
Hinweis: Farbtemperatur und Helligkeit 
lassen sich unabhängig voneinander 
einstellen.

RGB-/Wasserwellen-Taste:
Langes Drücken: Zwischen den Modi 
RGB, Wasserwelle und 
RGB+Wasserwelle umschalten
Kurzes Drücken im RGB-Modus: Durch 
6 Farben/Effekte wechseln 
(Rot/Grün/Blau/Lila/Gelb/Cyan + 7 
dynamische RGB-Modi)
Kurzes Drücken im Wasserwellen-
Modus: Durch 12 Wasserwellen-Effekte 
wechseln

Ein/Aus

CW-Taste (Farbe & Helligkeit)

RGB-/Wasserwellen-Taste

Tastensteuerung
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Fernbedienung

Kontrollleuchte

CCT/Modus –

Helligkeit –

Zwischen RGB- und 
Wasserwellen-Modus 
wechseln

Lesemodus Nachtlicht-Modus

Helligkeit +

RGB EIN/AUS (Rot)

CCT/Modus +

Modus

5-Farbtemperatur-
Umschaltung

1-Stunden-Timer

CW EIN/AUS
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Taste Funktion

CW EIN/AUS Kurzes Antippen: EIN/AUS (mit Speicherfunktion)

RGB EIN/AUS (Rot)
Kurzes Antippen: RGB EIN/AUS (mit 
Speicherfunktion)

Helligkeit+
Kurzes Antippen: Helligkeit erhöhen
Langes Antippen: Kontinuierliche Erhöhung

Helligkeit-
Kurzes Antippen: Helligkeit verringern
Langes Antippen: Kontinuierliche Verringerung

CCT/Modus+
CCT-Modus: Farbtemperatur im Zyklus erhöhen
RGB-Modus: RGB-Modus im Zyklus durchlaufen

CCT/Modus-
CCT-Modus: Farbtemperatur im Zyklus verringern
RGB-Modus: RGB-Modus im Zyklus durchlaufen

Wechseln zwischen 
RGB- und 
Wasserwellen-
Modus

Kurzes Antippen: Durch die Modi blättern → 
Wasserwelle / RGB / Wasserwelle + RGB
Wenn nur ein Effekt aktiv ist, kannst du ihn direkt 
über die CCT/Modus-Taste steuern. Wenn sowohl 
RGB als auch Wasserwelle aktiv sind, kannst du die 
Taste lange antippen, bis entweder RGB oder 
Wasserwelle blinkt – dann kannst du den jeweiligen 
Modus steuern.
Langes Drücken: Umschalten zwischen RGB-Modus 
und Wasserwellen-Modus
Hinweis: Diese Taste funktioniert nicht im CCT-
Modus.

Lesemodus Lesemodus aktivieren (6000 K, 100 % Helligkeit)

Nachtlicht-Modus
Aktiviert den Nachtlicht-Modus (2700 K, 10 % 
Helligkeit)

5-Farbtemperatur-
Umschaltung

Wechselt zwischen: 2700 K – 3000 K – 4000 K – 
5000 K – 6000 K, 100 % Helligkeit

1-Stunden-Timer

Stellt einen 1-Stunden-Timer zum automatischen 
Ausschalten ein (das Licht blinkt einmal zur 
Bestätigung).
Drücke eine beliebige andere Taste, um den Timer 
abzubrechen.

MODUS Durchlaufen der 10 voreingestellten Modi
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Tipps zur Fernbedienung

• Die Fernbedienung benötigt zwei AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten).

• Vor der Verwendung ist keine Kopplung erforderlich.

• Die Rückseite der Fernbedienung ist magnetisch und kann am Stiel einer 

Stehlampe oder an jedem anderen Metallgegenstand befestigt werden.

Anleitung zum Koppeln

• Drücke nach dem Einschalten innerhalb von 1 Minute die CW-Taste 3 Sekunden 

lang. Die Lampe blinkt mit 40 % Helligkeit, um die erfolgreiche Kopplung zu 

bestätigen.

Anleitung zum Zurücksetzen

• Drücke nach dem Einschalten innerhalb von 1 Minute 15 Sekunden lang die Taste 

„RGB/Wave“, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen. Die Lampe blinkt mit 

40 % Helligkeit und 6000 K, um das Zurücksetzen zu bestätigen.
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WARNUNG

• Bitte trennen Sie den Strom vor der Installation oder Reinigung.  

• Halten Sie sie von brennbaren Materialien und Feuerquellen fern.  

• Die Lampe ist nicht wasserdicht.  

• Bauen Sie die Lampe gemäß den Anweisungen zusammen und verändern Sie 

sie nicht.  

• Starren Sie nicht lange ins Licht.  

• Montieren, zerlegen oder bewegen Sie die Lampe vorsichtig.  

• Stellen Sie sie nicht in die Nähe von kleinen Kindern.

Fehlerbehebung

• Wenn die Fernbedienung nicht funktioniert, überprüfe bitte, ob die Kontrollleuchte 

aufleuchtet, wenn du eine beliebige Taste drückst.

• Wenn die Kontrollleuchte leuchtet, koppele die Fernbedienung und die Lampe bitte 

wie folgt neu:

1. Schalte den Netzschalter ein;

2. Drücke innerhalb von 1 Minute die „       “-Taste der Fernbedienung etwa 3 

Sekunden lang, bis die Leuchte zweimal blinkt – dann ist die Fernbedienung 

erfolgreich neu gekoppelt.
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VORSICHT

• Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr 

Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

• Die Leuchtkette darf nicht an die Netzversorgung angeschlossen werden, wenn sie 

noch in der Verpackung ist.

•                   NUR ZUR VERWENDUNG IN INNENRÄUMEN

• Außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahren.

• Nicht im Badezimmer oder in feuchten Räumen verwenden.

• Stellen Sie die Lampe auf eine ebene Fläche und halten Sie sie von brennbaren 

Materialien fern.

• Vergewissern Sie sich vor dem Reinigen der Lampe, dass sie ausgeschaltet ist.

• Ziehen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen aus der Steckdose.

• Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss sie durch 

den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person 

ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

• Berühren Sie die Glühbirne nicht, wenn das Gerät eingeschaltet ist.

• Schauen Sie nie direkt in eine leuchtende Glühbirne.

• Beachten Sie: Schalten Sie die Leuchte nicht wiederholt ein und aus.

PFLEGEHINWEISE:

• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.

• Wischen Sie das Leuchtmittel mit einem weichen, trockenen Tuch oder einem 

Staubtuch ab.

• Vermeiden Sie die Verwendung von scharfen Chemikalien oder Scheuermitteln, da 

diese die Oberfläche der Leuchte beschädigen können.

• Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

* Entsorgen Sie jeglichen Inhalt erst nach Abschluss der Montage, um ein 
versehentliches Entsorgen von Kleinteilen oder Hardware zu vermeiden.
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Introducción

Gracias por elegir nuestros productos. Lea atentamente el manual de usuario y 

consérvelo para futuras referencias. La lámpara de pie se puede controlar mediante el 

control remoto o los botones táctiles en el poste de la lámpara después de haberla 

ensamblado. 

Parámetro

Modelo B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Entrada del adaptador AC100V-240V~50/60HZ

Salida del adaptador 24V/1.5A,24W

Material Hierro+PC

Regulable Sí

Interruptor Control remoto / Botones

Potencia 24W

Temperatura de color 2700 K-6000 K (CW) + RGB + RGB de proyección

Ángulo de rotación 180° (inclinación) + 350° (rotación)

Índice de protección Ip20

Dimensión Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Clase de eficiencia energética F

Lista de paquetes

A.Lámparax1 B. Control remoto x1

C.Basex1

D. Adaptador de corriente 
con cable x1

Especificaciones
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Instalación

Paso 1: Conecta el tubo al cabezal de la lámpara 

girándolo en el sentido de las agujas del reloj.

Paso 2: Conecta el tubo a los demás tubos girando 

en sentido horario.

Paso 3: Por último, conecta el tubo a la base de la 

lámpara girando en sentido horario.

Una vez completada la instalación, enchufa el 

adaptador. A continuación, podrás controlar la luz 

mediante los botones táctiles o el mando a distancia.

Rotación 
horizontal de 350°

Ajustable 180° hacia 
arriba/abajo
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Encendido/apagado:
Toque breve: enciende o apaga la 
lámpara(con función de memoria)

Botón CW (color y brillo):
Toque breve: cambia la CCT (2700 K → 
3000 K → 4000 K → 5000 K → 6000 K)
Pulsación prolongada: brillo regulable 
del 10 % al 100 %
Nota: La temperatura de color y el brillo 
se ajustan por separado.

Botón RGB/Ola de agua:
Pulsación larga: Cambia entre los 
modos RGB, ola de agua y RGB + ola 
de agua
Pulsación corta en modo RGB: Recorre 
los 6 colores/efectos 
(rojo/verde/azul/morado/amarillo/cian + 
7 modos dinámicos RGB)
Pulsación corta en modo Ola de agua: 
Recorre los 12 efectos de ola de agua

Encendido/apagado

Botón CW (color y brillo)

Botón RGB/onda de agua

Controles táctiles
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Fernbedienung

Luz indicadora

CCT/Modo -

Brillo -

Alternar entre los modos 
RGB y «onda de agua»

Modo de lectura Modo luz nocturna

Brillo +

RGB ON/OFF (rojo)

CCT/Modo +

Modo

Selección de 5 
temperaturas de color

Temporizador de 1 hora

CW activado/desactivado
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Botón Función

CW ON/OFF
Pulsación corta: encendido/apagado (con función de 
memoria)

RGB encendido/ 
apagado (rojo)

Pulsación corta: encendido/apagado de RGB (con 
función de memoria)

Brillo+
Pulsación corta: Aumenta el brillo
Pulsación larga: Aumento continuo

Brillo-
Pulsación corta: Disminuye el brillo
Pulsación larga: Disminución continua

CCT/Modo+
Modo CCT: Cambia hacia arriba la temperatura de 
color
Modo RGB: Cambia hacia arriba el modo RGB

CCT/Modo-
Modo CCT: Cambia hacia abajo la temperatura de 
color
Modo RGB: Cambia hacia abajo el modo RGB

Alternar entre los 
modos RGB y Onda 
de agua

Toque breve: Alternar entre modos → Onda de agua 
/ RGB / Onda de agua + RGB
Si solo hay un efecto activado, puedes controlarlo 
directamente con el botón CCT/Modo. Si están 
activados tanto el RGB como la Onda de agua, 
puedes mantener pulsado el botón hasta que 
parpadee el RGB o la Onda de agua; así podrás 
controlar el RGB o la Onda de agua.
Pulsación prolongada: Cambia el control entre el 
modo RGB y el modo «Ola de agua»
Nota: Este botón no funciona en el modo CCT.

Modo de lectura Activa el modo de lectura (6000 K, 100 % de brillo)

Modo luz nocturna Activa el modo luz nocturna (2700 K, 10 % de brillo)

Cambio entre 5 
temperaturas de 
color

Cambia entre: 2700 K-3000 K-4000 K-5000 K-6000 
K, 100 % de brillo

Temporizador de 1 
hora

Configura el temporizador de apagado automático 
de 1 hora (la luz parpadea una vez para confirmar).
Pulsa cualquier otro botón para cancelar el 
temporizador.

MODO Recorre los 10 modos preestablecidos
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Consejos de uso del mando a distancia

• El mando a distancia necesita dos pilas AAA (no incluidas).

• No hace falta emparejarlo antes de usarlo.

• La parte trasera del mando a distancia es magnética y se puede fijar al pie de una 

lámpara de pie o a cualquier otro objeto metálico.

Instrucciones de emparejamiento

• Después de encenderla, mantén pulsado el botón CW durante 3 segundos en el 

plazo de 1 minuto. La lámpara parpadeará al 40 % de brillo para confirmar que el 

emparejamiento se ha realizado correctamente.

Instrucciones de restablecimiento

• Después de encenderla, mantén pulsado el botón RGB/Wave durante 15 segundos 

en el plazo de 1 minuto para restablecer los ajustes de fábrica. La lámpara 

parpadeará al 40 % de brillo y a 6000 K para confirmar el restablecimiento.
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Solución de problemas

• Si el mando a distancia no funciona, comprueba si se enciende la luz indicadora al 

pulsar cualquier botón.

• Cuando se encienda la luz indicadora, vuelve a emparejar el mando a distancia y la 

lámpara siguiendo estos pasos:

1. Enciende el interruptor de encendido;

2. En el plazo de 1 minuto, mantén pulsado el botón «        » del mando a distancia 

durante unos 3 segundos hasta que la luz parpadee dos veces; en ese momento, 

el mando se habrá vuelto a emparejar correctamente.

ADVERTENCIA

• Por favor, corte la energía antes de la instalación o limpieza.  

• Manténgalo alejado de materiales inflamables y fuentes de fuego.  

• La lámpara no es impermeable.  

• Ensamble la lámpara de acuerdo con las instrucciones y no la remodele.  

• No mire la luz durante mucho tiempo.  

• Ensamble, desmonte o mueva la lámpara con cuidado.  

• No la coloque cerca de niños pequeños.
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PRECAUCIÓN

• La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz 

llegue al final de su vida útil, toda la luminaria deberá ser reemplazada.  

• No conecte la cadena al suministro mientras esté en el embalaje.  

•                  USO SOLO EN INTERIORES

• Mantener fuera del alcance de los niños y animales.

• No lo use en el baño o en lugares húmedos.

• Coloque la lámpara sobre una superficie limpia y asegúrese de que está colocada 

lejos de cualquier material inflamable.

• Antes de limpiar la lámpara, asegúrese de que esté apagada.

• No tire del enchufe con las manos mojadas.

• Si el cable de suministro está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 

agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar un peligro.

• No toque las bombillas mientras el aparto esté encendido. 

• Nunca mire directamente a una bombilla encendida. 

• Aviso: No encienda y apague la luz repetidamente.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:

• Desenchufe la lámpara antes de limpiarla. 

• Limpie con un paño suave y seco o un plumero estático. 

• Evite siempre el uso de productos químicos agresivos o limpiadores abrasivos, ya 

que pueden dañar el acabado del aparato.

• Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética <F>.

* No deseche ningún contenido hasta que se haya completado el montaje para 
evitar desechar accidentalmente piezas pequeñas o herrajes.
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Introdução

Obrigado por escolher nossos produtos. Leia atentamente o manual do usuário e 

guarde-o para referência futura. A lâmpada de chão pode ser controlada pelo 

controle remoto ou pelos botões de toque no poste da lâmpada após a montagem. 

Parâmetro

Modelo B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Entrada do adaptador AC100V-240V~50/60HZ

Saída do adaptador 24V/1.5A,24W

Material Ferro+PC

Regulável Sim

Interruptor Controlo remoto / botões

Potência 24W

Temperatura de cor 2700K-6000K (CW) + RGB + RGB de projeção

Ângulo de rotação 180° (inclinação) + 350° (rotação)

Índice de protección Ip20

Dimensão Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Classe de eficiência energética F

Lista de Embalagem

A.Lâmpadax1 B. Controle remoto x1

C.Basex1

D.Adaptador de energia 
com cabo x1

Especificações
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Instalação

Passo 1: Liga o tubo à cabeça da lâmpada, girando 

no sentido horário.

Passo 2: Liga o tubo aos outros tubos, girando no 

sentido horário.

Passo 3: Por fim, liga o tubo à base da lâmpada, 

girando no sentido horário.

Depois de terminares a instalação, liga o adaptador à 

tomada. Depois, podes controlar a luz através dos 

botões táteis ou do comando à distância.

Rotação horizontal 
de 350°

Ajustável 180° para 
cima/para baixo
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Ligar/Desligar:
Toque curto: Ligar/Desligar a 
lâmpada(com função de memória)

Botão CW (Cor e Brilho):
Toque curto: Alternar entre CCT 
(2700K→3000K→4000K→5000K→ 
6000K)
Toque prolongado: Brilho regulável de 
10% a 100%
Nota: A temperatura de cor e o brilho 
são ajustados de forma independente.

Botão RGB/Onda de Água:
Toque prolongado: Alterna entre os 
modos RGB, onda de água e RGB + 
onda de água
Toque curto no modo RGB: Alterna 
entre 6 cores/efeitos (Vermelho/Verde/ 
Azul/Roxo/Amarelo/Ciano + 7 modos 
dinâmicos RGB)
Toque curto no modo Onda de Água: 
Alterna entre 12 efeitos de onda de 
água

Ligar/Desligar

Botão CW (Cor e Brilho)

Botão RGB/Onda de Água

Controlo por botões



36

PT

Controle remoto

Luz indicadora

CCT/Modo -

Brilho -

Alternar entre os modos 
RGB e Onda de Água

Modo de leitura Modo luz noturna

Brilho +

RGB LIGADO/DESLIGADO 
(Vermelho)

CCT/Modo +

Modo

Alternância entre 5 
temperaturas de cor

Temporizador de 1 hora

CW LIGADO/DESLIGADO
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Botão Função

CW LIGADO/ 
DESLIGADO

Toque curto: Ligar/Desligar (com função de 
memória)

RGB Ligar/Desligar 
(Vermelho)

Toque curto: Ligar/Desligar RGB (com função de 
memória)

Brilho+
Toque curto: Aumentar o brilho
Toque longo: Aumento contínuo

Brilho-
Toque curto: Diminuir o brilho
Toque longo: Diminuição contínua

CCT/Modo+
Modo CCT: Alternar para cima na temperatura de cor
Modo RGB: Alternar para cima no modo RGB

CCT/Modo-
Modo CCT: Alternar para baixo na temperatura de 
cor
Modo RGB: Alternar para baixo no modo RGB

Alternar entre os 
modos RGB e Onda 
de Água

Toque curto: Alternar entre os modos → Onda de 
Água / RGB / Onda de Água + RGB
Se estiver ativo apenas um efeito, podes controlá-lo 
diretamente através do botão CCT/Modo. Se os 
modos RGB e Onda de Água estiverem ambos 
ativos, podes manter o botão pressionado até que o 
RGB ou a Onda de Água comece a piscar; a partir 
daí, podes controlar o RGB ou a Onda de Água.
Toque prolongado: Alterna o controlo entre o modo 
RGB e o modo Onda de Água
Nota: Este botão não funciona no modo CCT.

Modo de Leitura Ativa o modo de leitura (6000K, 100% de brilho)

Modo Luz Noturna Ativa o modo luz noturna (2700K, 10% de brilho)

Alternância entre 5 
temperaturas de cor

Alterna entre: 2700K-3000K-4000K-5000K-6000K, 
100% de brilho

Temporizador de 1 
hora

Define um temporizador de desligamento 
automático de 1 hora (a luz pisca uma vez para 
confirmar).
Carrega em qualquer outro botão para cancelar o 
temporizador.

MODO Alterna entre 10 modos predefinidos
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Dicas de utilização do comando à distância

• O comando à distância precisa de duas pilhas AAA (não incluídas).

• Não é necessário emparelhar antes de usar.

• A parte de trás do comando remoto é magnética e pode ser fixada ao pé de um 

candeeiro de pé ou a qualquer outro objeto metálico.

Instruções de emparelhamento

• Depois de ligares a lâmpada, mantém premido o botão CW durante 3 segundos no 

prazo de 1 minuto. A lâmpada vai piscar com 40% de brilho para confirmar que o 

emparelhamento foi bem-sucedido.

Instruções de reinicialização

• Depois de ligares o aparelho, mantém premido o botão RGB/Wave durante 15 

segundos, no prazo de 1 minuto, para repor as predefinições de fábrica. O 

candeeiro vai piscar com 40% de brilho e 6000K para confirmar a reinicialização.
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Resolução de problemas

• Se o comando remoto não funcionar, verifica se a luz indicadora acende quando 

premires qualquer botão.

• Quando a luz indicadora acender, volta a emparelhar o comando e a lâmpada 

seguindo estes passos:

1. Liga o interruptor de alimentação;

2. Dentro de 1 minuto, mantém premido o botão «        » do comando durante cerca 

de 3 segundos até a luz piscar duas vezes; o comando terá então sido 

emparelhado com sucesso.

AVISO

• Por favor, desligue a energia antes da instalação ou limpeza. 

• Mantenha-o longe de materiais inflamáveis e fontes de fogo.  

• A lâmpada não é à prova d'água.  

• Monte a lâmpada de acordo com as instruções e não a remodele.  

• Não olhe diretamente para a luz por muito tempo.  

• Monte, desmonte ou mova a lâmpada com cuidado.  

• Não a coloque perto de crianças pequenas.
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DEPÓSITO

• A fonte de luz deste luminária não é substituível; quando a fonte de luz atingir o fim 

de sua vida útil, toda a luminária deverá ser substituída.  

• Não conecte a corrente ao fornecimento enquanto estiver na embalagem.  

•                    USO APENAS EM INTERIORES

• Manter fora do alcance das crianças e dos animais.

• Não utilizar na casa de banho ou em locais húmidos.

• Coloque o candeeiro numa superfície plana e certifique-se de que está afastado de 

quaisquer materiais inflamáveis.

• Antes de limpar o candeeiro, certifique-se de que está desligado.

• Não retire a ficha da tomada com as mãos molhadas.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, 

seu agente de serviço ou pessoas igualmente qualificadas para evitar riscos.

• Não tocar na lâmpada enquanto o aparelho estiver ligado.

• Nunca olhar diretamente para uma lâmpada acesa.

• Aviso: Não ligar e desligar repetidamente a luz.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO:

• Desligue a lâmpada da tomada antes de a limpar.

• Limpe com um pano macio e seco ou com um espanador estático.

• Evite sempre a utilização de produtos químicos agressivos ou de produtos de 

limpeza abrasivos, pois podem danificar o acabamento do aparelho.

• Este produto contém uma fonte de luz de classe de eficiência energética <F>.

* Não descartar qualquer conteúdo até que a montagem esteja concluída para 
evitar descartar acidentalmente pequenas peças ou ferragens.
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Introduzione

Grazie per aver scelto i nostri prodotti. Si prega di leggere attentamente il manuale 

utente e conservarlo per ulteriori consultazioni. La lampada da terra può essere 

controllata dal telecomando o dai pulsanti touch sul palo della lampada dopo 

l'assemblaggio. 

Parametro

Modello B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Ingresso alimentatore AC100V-240V~50/60HZ

Uscita alimentatore 24V/1.5A,24W

Materiale Ferro+PC

Dimmerabile Sì

Interruttore Controllo remoto / Pulsanti

Potenza 24W

Temperatura del colore 2700K-6000K (CW) + RGB + RGB a proiezione

Angolo di rotazione 180° (inclinazione) + 350° (rotazione)

Grado di protezione Ip20

Dimensione Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Classe di efficienza energetica F

Elenco dei pacchetti

A.Lampadax1 B. Telecomando x1

C.Basex1

D.Adattatore di 
alimentazione con cavo x1

Specifiche
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Installazione

Passo 1: Collega il tubo alla testa della lampada 

ruotandolo in senso orario.

Passo 2: Collega il tubo agli altri tubi ruotando in 

senso orario.

Passo 3: Infine, collega il tubo alla base della 

lampada ruotando in senso orario.

Una volta completata l’installazione, collega 

l’adattatore alla presa. A questo punto puoi 

controllare la luce tramite i pulsanti a sfioramento o il 

telecomando.

Rotazione 
orizzontale di 350°

Regolabile di 180° verso 
l’alto/verso il basso
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Accensione:
Tocco breve: accendi/spegni la 
lampada(con funzione di memoria)

Pulsante CW (Colore e luminosità):
Tocco breve: scorrimento CCT 
(2700K→3000K→4000K→5000K→ 
6000K)
Tocco prolungato: regolazione della 
luminosità dal 10% al 100%
Nota: la temperatura di colore e la 
luminosità si regolano in modo 
indipendente.

Pulsante RGB/Onda d’acqua:
Tocco prolungato: passa dalle modalità 
RGB, onda d’acqua e RGB+onda 
d’acqua
Tocco breve in modalità RGB: scorri tra 
6 colori/effetti 
(rosso/verde/blu/viola/giallo/ciano + 7 
modalità dinamiche RGB)
Tocco breve in modalità Onda d’acqua: 
scorri tra 12 effetti onda d’acqua

Accensione

Pulsante CW (Colore e luminosità)

Pulsante RGB/Onda d’acqua

Comandi a sfioramento
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Telecomando

Spia luminosa

CCT/Modalità -

Luminosità -

Scorre tra le modalità 
RGB e Onda d’acqua

Modalità lettura Modalità luce notturna

Luminosità +

RGB ON/OFF (Rosso)

CCT/Modalità +

Modalità

Cambio temperatura 
colore a 5 livelli

Timer da 1 ora

CW ON/OFF



45

IT

Pulsante Funzione

CW ON/OFF Tocco breve: ON/OFF (con funzione memoria)

RGB ON/OFF 
(Rosso)

Tocco breve: RGB ON/OFF (con funzione memoria)

Luminosità+
Tocco breve: Aumenta la luminosità
Tocco prolungato: Aumento continuo

Luminosità-
Tocco breve: Diminuisce la luminosità
Tocco prolungato: Diminuzione continua

CCT/Modalità+
Modalità CCT: Aumenta la temperatura di colore
Modalità RGB: Passa alla modalità RGB successiva

CCT/Modalità-
Modalità CCT: Diminuisce la temperatura di colore
Modalità RGB: Passa alla modalità RGB precedente

Scorrimento tra le 
modalità RGB e 
Water Wave

Tocco breve: Scorri le modalità → Water Wave / RGB 
/ Water Wave + RGB
Se è attivo un solo effetto, puoi controllarlo 
direttamente con il pulsante CCT/Modalità. Se sono 
attive sia la modalità RGB che Water Wave, puoi 
tenere premuto il pulsante finché RGB o Water Wave 
non lampeggiano, a quel punto potrai controllare 
RGB o Water Wave.
Tocco prolungato: passa dalla modalità RGB alla 
modalità Onda d’acqua e viceversa
Nota: questo pulsante non funziona in modalità CCT.

Modalità Lettura
Attiva la modalità lettura (6000K, luminosità al 
100%)

Modalità luce 
notturna

Attiva la modalità luce notturna (2700K, luminosità al 
10%)

Cambio tra 5 
temperature di 
colore

Passa da: 2700K-3000K-4000K-5000K-6000K, 
luminosità al 100%

Timer da 1 ora
Imposta il timer di spegnimento automatico dopo 1 
ora (la luce lampeggia una volta per confermare).
Premi qualsiasi altro pulsante per annullare il timer.

MODALITÀ Scorri le 10 modalità preimpostate
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Consigli per l’uso del telecomando

• Il telecomando richiede due batterie AAA (non incluse).

• Non è necessario effettuare l’accoppiamento prima dell’uso.

• Il retro del telecomando è magnetico e può essere fissato al fusto di una lampada 

da terra o a qualsiasi altro oggetto metallico.

Istruzioni per l’accoppiamento

• Dopo l’accensione, tieni premuto il pulsante CW per 3 secondi entro 1 minuto. La 

lampada lampeggerà al 40% di luminosità per confermare che l’accoppiamento è 

andato a buon fine.

Istruzioni per il ripristino

• Dopo aver acceso la lampada, tieni premuto il pulsante RGB/Wave per 15 secondi 

entro 1 minuto per ripristinare le impostazioni di fabbrica. La lampada lampeggerà 

al 40% di luminosità e a 6000K per confermare il ripristino.
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Risoluzione dei problemi

• Se il telecomando non funziona, controlla se la spia si accende quando premi un 

pulsante qualsiasi.

• Quando la spia si accende, riaccoppia il telecomando e la lampada seguendo 

questi passaggi:

1. Accendi l’interruttore di alimentazione;

2. Entro 1 minuto, tieni premuto il pulsante “       ” del telecomando per circa 3 

secondi finché la spia non lampeggia due volte; a quel punto il telecomando sarà 

stato riaccoppiato con successo.

AVVISO

• Si prega di togliere l'alimentazione prima dell'installazione o della pulizia. 

• Tenetalo lontano da materiali infiammabili e fonti di fuoco.  

• La lampada non è impermeabile.  

• Assemblate la lampada secondo le istruzioni e non modificarla.  

• Non fissate la luce per lungo tempo.  

• Assemblate, smontate o muovete la lampada con cura.  

• Non posizionarla vicino a bambini piccoli.
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ATTENZIONE

• La fonte luminosa di questo apparecchio non è sostituibile; quando la fonte 

luminosa raggiunge la fine della sua vita, l'intero apparecchio deve essere 

sostituito.  

• Non collegare la catena all'alimentazione mentre è nell'imballaggio.  

•                    SOLO PER USO INTERNO

• Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali.

• Non utilizzare in bagno o in luoghi umidi.

• Posizionare la lampada su una superficie piana e accertarsi che sia posizionata 

lontano da qualsiasi materiale infiammabile.

• Prima di pulire la lampada, assicurarsi che sia spenta.

• Non tirare la spina dalla presa con le mani bagnate.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, 

dal suo agente di servizio o da persone similmente qualificate per evitare pericoli.

• Non toccare la lampadina quando l'apparecchio è acceso.

• Non guardare mai direttamente la lampadina accesa.

• Attenzione: Non accendere e spegnere ripetutamente la lampadina.

ISTRUZIONI PER LA CURA:

• Scollegare la lampada prima di pulire.

• Pulire con un panno morbido e asciutto o con uno spolverino statico.

• Evitare sempre di usare prodotti chimici aggressivi o detergenti abrasivi perché 

potrebbero danneggiare la finitura dell'apparecchio.

• Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza 
energetica <F>.

* Non gettare qualsiasi contenuto fino a quando non è completato l'assemblaggio, 
per evitare di gettare accidentalmente piccole parti o accessori.
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Introducere

Vă mulțumim că ați ales produsele noastre. Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de 

utilizare și să îl păstrați pentru consultare ulterioară. Lampa de podea poate fi 

controlată cu ajutorul telecomenzii sau al butoanelor tactile de pe piciorul lămpii, 

după asamblare.

Parametri

Model B31-714V70_B31-714V90(FLG-036-F1)

Intrare adaptor AC100V-240V~50/60HZ

Ieșire adaptor 24V/1.5A,24W

Material Fier de călcat + PC

Reglabilă Da

Comutator Control de la distanță / cu butoane

Putere 24W

Temperatura culorii 2700K-6000K (CW) + RGB + RGB de proiecție

Unghi de rotație 180° (înclinare) + 350° (rotație)

Grad de protecție IP20

Dimensiuni Φ25XH183cm(Φ9.84"XH72.05")

Clasa de eficiență 
energetică

F

Conținutul pachetului

A. Lampă x1 B. Telecomandă x1

C. Bază x1

D. Adaptor de alimentare 
cu cablu x1

Specificații
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Instalare

Pasul 1: Conectați tubul la capul lămpii prin rotire în 

sensul acelor de ceasornic.

Pasul 2: Conectați tubul la celelalte tuburi prin rotire 

în sensul acelor de ceasornic.

Pasul 3: În final, conectați tubul la baza lămpii prin 

rotire în sensul acelor de ceasornic.

După finalizarea instalării, conectați adaptorul la 

priză. Puteți controla apoi lumina prin intermediul 

butoanelor tactile sau al telecomenzii.

Rotație orizontală 
de 350°

Reglabil 180° în sus/jos
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Pornire/Oprire:
Atingere scurtă: Pornește/oprește 
lampa(cu funcție de memorie)

Butoanul CW (Culoare și 
luminozitate):
Atingere scurtă: Comută CCT 
(2700K→3000K→4000K→5000K→ 
6000K)
Atingere lungă: reglarea luminozității 
între 10% și 100%
Notă: Temperatura culorii și 
luminozitatea se reglează independent.

Buton RGB/Val de apă:
Atingere lungă: Comutare între 
modurile RGB, val de apă și RGB+val 
de apă
Atingere scurtă în modul RGB: 
Comutare ciclică între 6 culori/efecte 
(Roșu/Verde/Albastru/Violet/Galben/Ci
an + 7 moduri dinamice RGB)
Atingere scurtă în modul Val de apă: 
Comutare ciclică între 12 efecte de val 
de apă

Pornire/Oprire

Butoanul CW (Culoare și luminozitate)

Butoanul RGB/Val de apă

Control prin butoane
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Indicator luminos

CCT/Mod -

Luminozitate -

Comutare între modurile 
RGB și „Val de apă”

Mod de citire Mod lumină de noapte

Luminozitate +

RGB ON/OFF (Roșu)

Telecomandă

CCT/Mod +

Mod

Comutare între 5 
temperaturi de culoare

Temporizator de 1 oră

CW PORNIT/OPRIT
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Buton Funcție

CW ON/OFF Atingere scurtă: Pornit/Oprit (cu funcție de memorie)

RGB Pornit/Oprit 
(Roșu)

Atingere scurtă: RGB Pornit/Oprit (cu funcție de 
memorie)

Luminozitate+
Atingere scurtă: Creștere treptată a luminozității
Atingere lungă: Creștere continuă

Luminozitate-
Atingere scurtă: Scădere treptată a luminozității
Atingere lungă: Scădere continuă

CCT/Mod+
Mod CCT: Ciclare în sus a temperaturii culorii
Mod RGB: Ciclare în sus a modului RGB

CCT/Mod-
Mod CCT: Ciclare în jos a temperaturii culorii
Mod RGB: Ciclare în jos a modului RGB

Comutare între 
modurile RGB și Val 
de apă

Atingere scurtă: Comutare între moduri → Val de apă 
/ RGB / Val de apă + RGB
Dacă este activat un singur efect, îl puteți controla 
direct cu ajutorul butonului CCT/Mod. Dacă sunt 
activate atât modul RGB, cât și modul Val de apă, 
puteți atinge butonul pentru o perioadă mai lungă 
până când RGB sau Val de apă clipește, moment în 
care puteți controla RGB sau Val de apă.
Atingere prelungită: Comutare între modul RGB și 
modul „Val de apă”
Notă: Acest buton nu funcționează în modul CCT.

Modul de citire Activare mod de citire (6000K, luminozitate 100%)

Modul lumină de 
noapte

Activează modul lumină de noapte (2700K, 
luminozitate 10%)

Comutare între 5 
temperaturi de 
culoare

Comutare între: 2700K-3000K-4000K-5000K-
6000K, luminozitate 100%

Temporizator de 1 
oră

Setează temporizatorul de oprire automată de 1 oră 
(lumina clipește o dată pentru confirmare).
Apăsați orice alt buton pentru a anula 
temporizatorul.

MOD Comutați între cele 10 moduri prestabilite
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Sfaturi de utilizare a telecomenzii

• Telecomanda necesită două baterii AAA (nu sunt incluse).

• Nu este necesară asocierea înainte de utilizare.

• Partea din spate a telecomenzii este magnetică și poate fi atașată la stativul unei 

lămpi de podea sau la orice alt obiect metalic.

Instrucțiuni de asociere

• După pornire, apăsați și mențineți apăsat butonul CW timp de 3 secunde în decurs 

de 1 minut. Lampa va clipi la o luminozitate de 40% pentru a confirma asocierea 

reușită.

Instrucțiuni de resetare

• După pornire, apăsați și mențineți apăsat butonul RGB/Wave timp de 15 secunde în 

interval de 1 minut pentru a reseta la setările din fabrică. Lampa va clipi la o 

luminozitate de 40% și la 6000K pentru a confirma resetarea.
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Depanare

• Dacă telecomanda nu funcționează, verificați dacă indicatorul luminos se aprinde 

atunci când apăsați orice buton.

• Când se aprinde indicatorul luminos, vă rugăm să reasociați telecomanda și lampa 

urmând procedura de mai jos:

1. Porniți comutatorul de alimentare;

2. În decurs de 1 minut, apăsați și mențineți apăsat butonul „       ” de pe 

telecomandă timp de aproximativ 3 secunde până când indicatorul luminos 

clipește de două ori; telecomanda a fost reasociată cu succes.

AVERTISMENT

• Vă rugăm să opriți alimentarea cu energie electrică înainte de instalare sau 

curățare.

• Țineți-o la distanță de substanțe inflamabile și de surse de foc.

• Lampa nu este rezistentă la apă.

• Asamblați lampa conform instrucțiunilor și nu o modificați.

• Nu priviți fix lumina pentru o perioadă îndelungată.

• Asamblați, dezasamblați sau mutați lampa cu grijă.

• Nu o așezați în apropierea copiilor mici.
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ATENȚIE

• Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu este înlocuibilă; atunci când sursa de 

lumină ajunge la sfârșitul duratei de viață, întregul corp de iluminat trebuie înlocuit.

• Nu conectați lanțul la sursa de alimentare cât timp se află în ambalaj.

•                    DOAR PENTRU UTILIZARE ÎN INTERIOR

• A nu se lăsa la îndemâna copiilor și animalelor.

• A nu se utiliza în baie sau în locuri umede.

• Așezați lampa pe o suprafață plană și asigurați-vă că este amplasată la distanță de 

orice materiale inflamabile.

• Înainte de a curăța lampa, asigurați-vă că este oprită.

• Nu scoateți ștecherul din priză cu mâinile ude.

• Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de 

agentul său de service sau de persoane cu calificare similară, pentru a evita pericolele.

• Nu atingeți becul când lampa este aprinsă.

• Nu priviți niciodată direct un bec aprins.

• Atenție: Nu aprindeți și stingeți lumina în mod repetat.

INSTRUCTIUNI DE ÎNGRIJIRE:

• Deconectați lampa înainte de curățare.

• Ștergeți cu o cârpă moale și uscată sau cu un praf static.

• Evitați întotdeauna utilizarea de substanțe chimice agresive sau detergenți abrazivi, 

deoarece acestea pot deteriora finisajul corpului de iluminat.

• Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa de eficiență energetică <F>.

* Nu aruncați niciun conținut până după finalizarea asamblării, pentru a evita 
aruncarea accidentală a pieselor mici sau a accesoriilor.
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